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I

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare este obligatorie)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL (CE) NR. 804/2008 AL COMISIEI

din 11 august 2008

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și
legume

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) (1),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 al Comisiei
din 21 decembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a
Regulamentelor (CE) nr. 2200/96, (CE) nr. 2201/96 și (CE) nr.
1182/2007 ale Consiliului în sectorul fructelor și legumelor (2),
în special articolul 138 alineatul (1),

întrucât:

Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 prevede, ca urmare a rezul­
tatelor negocierilor comerciale multilaterale din Runda Uruguay,
criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare
de import din țări terțe pentru produsele și perioadele
menționate în partea A din anexa XV la regulamentul respectiv,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 138 din Regu­
lamentul (CE) nr. 1580/2007 se stabilesc în anexa la prezentul
regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare la 12 august 2008.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele
membre.

Adoptat la Bruxelles, 11 august 2008.

Pentru Comisie
Jean-Luc DEMARTY

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală

RO12.8.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 215/1

(1) JO L 299, 16.11.2007, p. 1. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 510/2008 al Comisiei (JO L 149, 7.6.2008,
p. 61).

(2) JO L 350, 31.12.2007, p. 1. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 590/2008 (JO L 163, 24.6.2008, p. 24).



ANEXĂ

Valorile forfetare de import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume

(EUR/100 kg)

Cod NC Codul țărilor terțe (1) Valoare forfetară de import

0702 00 00 MK 30,9
XS 27,8
ZZ 29,4

0707 00 05 TR 73,1
ZZ 73,1

0709 90 70 TR 93,9
ZZ 93,9

0805 50 10 AR 78,6
CL 63,1
UY 68,3
ZA 84,5
ZZ 73,6

0806 10 10 CL 82,1
EG 150,3
IL 157,1
MK 68,7
TR 114,1
ZZ 114,5

0808 10 80 AR 79,7
BR 82,5
CL 92,4
CN 80,2
NZ 108,4
US 97,2
UY 148,0
ZA 87,2
ZZ 97,0

0808 20 50 AR 74,5
CL 78,0
TR 144,1
ZA 96,8
ZZ 98,4

0809 30 TR 136,1
ZZ 136,1

0809 40 05 BA 66,2
IL 136,8
MK 59,0
TR 101,9
XS 62,1
ZZ 85,2

(1) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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II

(Acte adoptate în temeiul Tratatelor CE/Euratom a căror publicare nu este obligatorie)

DECIZII

CONSILIU

DECIZIA CONSILIULUI

din 24 iulie 2008

de numire a unui membru german și a unui supleant german în cadrul Comitetului Regiunilor

(2008/657/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 263,

având în vedere propunerea guvernului german,

întrucât:

(1) La 24 ianuarie 2006, Consiliul a adoptat Decizia
2006/116/CE de numire a membrilor și a supleanților
în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada
cuprinsă între 26 ianuarie 2006 și 25 ianuarie 2010 (1).

(2) Un post de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a
devenit vacant ca urmare a demisiei domnului Gerold
WUCHERPFENNIG. Un post de supleant devine vacant ca
urmare a numirii domnului Klaus ZEH în calitate de
membru în cadrul Comitetului Regiunilor,

DECIDE:

Articolul 1

Se numesc în cadrul Comitetului Regiunilor pentru durata
restantă a mandatului, respectiv până la 25 ianuarie 2010:

(a) în calitate de membru:

— domnul Klaus ZEH, Minister für Bundes- und Europaan­
gelegenheiten und Chef der Staatskanzlei, Mitglied des
Thüringer Landtags (schimbare de mandat)

și

(b) în calitate de supleant:

— domnul Fritz SCHRÖTER, Mitglied des Thüringer
Landtags.

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 24 iulie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele

B. HORTEFEUX

RO12.8.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 215/3

(1) JO L 56, 25.2.2006, p. 75.



DECIZIA CONSILIULUI

din 24 iulie 2008

de numire a doi supleanți italieni în cadrul Comitetului Regiunilor

(2008/658/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 263,

având în vedere propunerea guvernului italian,

întrucât:

(1) La 24 ianuarie 2006, Consiliul a adoptat Decizia
2006/116/CE de numire a membrilor și a supleanților
în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada
cuprinsă între 26 ianuarie 2006 și 25 ianuarie 2010 (1).

(2) Un post de supleant în cadrul Comitetului Regiunilor a
devenit vacant ca urmare a încheierii mandatului
domnului Roberto COSOLINI. Un post de supleant
devine vacant ca urmare a schimbării mandatului
domnului Franco IACOP,

DECIDE:

Articolul 1

Se numesc în cadrul Comitetului Regiunilor, în calitate de
supleanți, pentru durata restantă a mandatului, respectiv până
la 25 ianuarie 2010:

— domnul Renzo TONDO, Presidente della Regione Friuli
Venezia Giulia;

— domnul Franco IACOP, Consigliere della Regione Friuli
Venezia Giulia (schimbare de mandat).

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 24 iulie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele

B. HORTEFEUX
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(1) JO L 56, 25.2.2006, p. 75.



DECIZIA CONSILIULUI

din 24 iulie 2008

de numire a unui supleant spaniol în cadrul Comitetului Regiunilor

(2008/659/CE)

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, în
special articolul 263,

având în vedere propunerea guvernului spaniol,

întrucât:

(1) La 24 ianuarie 2006 Consiliul a adoptat Decizia
2006/116/CE de numire a membrilor și a supleanților
în cadrul Comitetului Regiunilor pentru perioada
cuprinsă între 26 ianuarie 2006 și 25 ianuarie 2010 (1).

(2) Un post de supleant în cadrul Comitetului Regiunilor a
devenit vacant ca urmare a decesului domnului José Félix
GARCÍA CALLEJA,

DECIDE:

Articolul 1

Este numit supleant în cadrul Comitetului Regiunilor pentru
durata restantă a mandatului, respectiv până la 25 ianuarie
2010:

domnul Alberto GARCÍA CERVIÑO, Director General de Asuntos
Europeos y Cooperación al Desarrollo.

Articolul 2

Prezenta decizie produce efecte de la data adoptării.

Adoptată la Bruxelles, 24 iulie 2008.

Pentru Consiliu
Președintele

B. HORTEFEUX

RO12.8.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 215/5

(1) JO L 56, 25.2.2006, p. 75.



COMISIE

DECIZIA COMISIEI

din 31 iulie 2008

de modificare a Deciziei 2006/236/CE privind condițiile speciale care reglementează produsele
pescărești importate din Indonezia și destinate consumului uman

[notificată cu numărul C(2008) 3988]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/660/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 97/78/CE a Consiliului din
18 decembrie 1997 de stabilire a principiilor de bază ale orga­
nizării controalelor veterinare pentru produsele care provin din
țări terțe și sunt introduse în Comunitate (1), în special
articolul 22 alineatul (6),

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de
stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației
alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru
Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în
domeniul siguranței produselor alimentare (2), în special
articolul 53 alineatul (1) litera (b),

întrucât:

(1) Decizia 2006/236/CE a Comisiei din 21 martie 2006
privind condițiile speciale care reglementează produsele
pescărești importate din Indonezia și destinate
consumului uman (3) a fost adoptată deoarece rezultatele
inspecțiilor comunitare în Indonezia au relevat lipsuri
grave în materie de igienă în manipularea produselor
pescărești în țara terță respectivă. Inspecțiile respective
au relevat, de asemenea, lipsuri grave în capacitatea auto­
rităților indoneziene de a efectua controale fiabile asupra
produselor pescărești, în special pentru detectarea
prezenței histaminei și a metalelor grele la speciile în
cauză.

(2) Decizia 2006/236/CE prevede că statele membre trebuie
să se asigure că fiecare lot de produse pescărești

importate din Indonezia face obiectul controalelor
necesare pentru a garanta că produsele respective nu
depășesc anumite conținuturi maxime de metale grele și
că, în cazul anumitor specii, trebuie să se efectueze un
control pentru detectarea prezenței histaminei.

(3) Decizia 2006/236/CE prevede, de asemenea, că respectiva
decizie trebuie să fie revizuită în funcție de garanțiile
prezentate de autoritățile indoneziene competente și de
rezultatele analizelor efectuate de statele membre.

(4) Indonezia i-a furnizat acum Comisiei garanțiile corespun­
zătoare. În plus, rezultatele analizelor efectuate de statele
membre asupra produselor pescărești importate din țara
terță respectivă sunt favorabile în ceea ce privește
metalele grele din produsele de acvacultură și în ceea
ce privește histamina. Prin urmare, nu mai este necesar
să se analizeze fiecare lot de produse pescărești din
speciile în cauză pentru a detecta prezența histaminei și
nici fiecare lot de produse de acvacultură pentru a detecta
prezența metalelor grele.

(5) La articolul 2 din Decizia 2006/236/CE se face referire la
Regulamentul (CE) nr. 466/2001 al Comisiei din
8 martie 2001 de stabilire a nivelurilor maxime pentru
anumiți contaminanți din produsele alimentare (4). Regu­
lamentul respectiv a fost abrogat și înlocuit cu Regula­
mentul (CE) nr. 1881/2006 al Comisiei din 19 decembrie
2006 de stabilire a nivelurilor maxime pentru anumiți
contaminanți din produsele alimentare (5). Prin urmare,
este necesar să se modifice respectiva referință.

(6) Prin urmare, Decizia 2006/236/CE ar trebui modificată
în consecință.

(7) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ROL 215/6 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 12.8.2008

(1) JO L 24, 30.1.1998, p. 9. Directivă modificată ultima dată prin
Directiva 2006/104/CE (JO L 363, 20.12.2006, p. 352).

(2) JO L 31, 1.2.2002, p. 1. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 202/2008 al Comisiei (JO L 60, 5.3.2008,
p. 17).

(3) JO L 83, 22.3.2006, p. 16.

(4) JO L 77, 16.3.2001, p. 1.
(5) JO L 364, 20.12.2006, p. 5. Regulament modificat ultima dată prin

Regulamentul (CE) nr. 629/2008 (JO L 173, 3.7.2008, p. 6).



ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Decizia 2006/236/CE se modifică după cum urmează:

1. Articolul 1 se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 1

Obiectul

Prezenta decizie se aplică în cazul produselor pescărești
importate din Indonezia și destinate consumului uman.

Totuși, aceasta nu se aplică în cazul produselor de acva­
cultură.”

2. Articolul 2 alineatul (1) se înlocuiește cu următorul text:

„(1) Statele membre, aplicând planurile de prelevare de
probe și metodele de detectare adecvate, se asigură că

fiecare lot de produse reglementate de articolul 1 face
obiectul controalelor necesare pentru a garanta că
produsele în cauză nu depășesc conținuturile maxime de
metale grele stabilite de Regulamentul (CE) nr. 1881/2006
al Comisiei (*).

___________
(*) JO L 364, 20.12.2006, p. 5.”

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 31 iulie 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei

RO12.8.2008 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 215/7



DECIZIA COMISIEI

din 1 august 2008

de modificare a Deciziei 2007/182/CE privind un studiu asupra bolii cronice cașectizante a
cervidelor

[notificată cu numărul C(2008) 3986]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/661/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 999/2001 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 22 mai 2001 de
stabilire a unor reglementări pentru prevenirea, controlul și
eradicarea anumitor forme transmisibile de encefalopatie spon­
giformă (1), în special articolul 6 alineatul (1),

întrucât:

(1) Regulamentul (CE) nr. 999/2001 stabilește norme pentru
prevenirea, controlul și eradicarea encefalopatiilor spon­
giforme transmisibile (EST) la animale.

(2) Boala cronică cașectizantă este o EST care afectează
cervidele, este larg răspândită în America de Nord, dar
nu a fost raportată până în prezent în Comunitate.

(3) Decizia 2007/182/CE a Comisiei din 19 martie 2007
privind un studiu asupra bolii cronice cașectizante a
cervidelor (2) a fost adoptată în urma unui aviz publicat
de Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară
(EFSA) care a recomandat ca în Comunitate să fie imple­
mentată o supraveghere țintită a cervidelor.

(4) Decizia 2007/182/CE stabilește norme de desfășurare a
unui studiu în vederea detectării prezenței bolii cronice
cașectizante a cervidelor, care să fie efectuat în confor­
mitate cu anumite cerințe minime. Ea prevede că statele
membre trebuie să desfășoare propriul lor studiu cel mai
târziu până la sfârșitul sezonului de vânătoare al anului
2007.

(5) Din rapoartele anuale preliminare pe care Comisia le-a
primit până în prezent de la statele membre în temeiul
Deciziei 2007/182/CE, reiese că anumite state membre
nu au avut suficient timp pentru a-și atinge obiectivul
reprezentat de numărul de eșantioane cerut prin decizia
respectivă.

(6) Pentru a permite o evaluare robustă din punct de vedere
statistic a datelor studiului de către EFSA este necesar ca
statelor membre în cauză să le fie alocat mai mult timp
pentru a atinge obiectivele stabilite prin Decizia
2007/182/CE. Prin urmare este cazul ca termenul de
finalizare a studiului să fie amânat cu un an.

(7) Prin urmare, Decizia 2007/182/CE ar trebui modificată
în consecință.

(8) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Decizia 2007/182/CE se modifică după cum urmează:

1. La articolul 3 alineatul (2), anul „2007” se înlocuiește cu
„2008”.

2. La punctul 2 din anexa IV se adaugă următorul paragraf:

„Raportul referitor la anul 2008 include rezultatele sezonului
de vânătoare 2008, chiar în cazul în care câteva eșantioane
vor fi prelevate în anul 2009.”

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 1 august 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei

ROL 215/8 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 12.8.2008

(1) JO L 147, 31.5.2001, p. 1. Regulament modificat ultima dată prin
Regulamentul (CE) nr. 571/2008 (JO L 161, 20.6.2008, p. 4).

(2) JO L 84, 24.3.2007, p. 37.



DECIZIA COMISIEI

din 1 august 2008

de modificare a Deciziei 2007/27/CE în ceea ce privește prelungirea perioadei de aplicare a acesteia

[notificată cu numărul C(2008) 3995]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/662/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Tratatul de aderare a Bulgariei și a României,

având în vedere Actul de aderare a Bulgariei și a României, în
special articolul 42,

întrucât:

(1) Decizia 2007/27/CE a Comisiei din 22 decembrie 2006
de adoptare a anumitor măsuri tranzitorii privind livrările
de lapte crud unităților de prelucrare și prelucrarea
acestui lapte crud în România având în vedere cerințele
Regulamentelor (CE) nr. 852/2004 și nr. 853/2004 ale
Parlamentului European și ale Consiliului (1) stabilește
liste ale unităților de prelucrare a laptelui din România
care respectă cerințele structurale prevăzute în Regula­
mentul (CE) nr. 852/2004 (unități conforme) și sunt
autorizate să primească și să prelucreze lapte crud care
nu respectă dispozițiile Regulamentului (CE) nr.
853/2004 (lapte neconform). Decizia în cauză expiră la
30 iunie 2008.

(2) În România a crescut proporția de lapte crud care
respectă cerințele de igienă stabilite în Regulamentul
(CE) nr. 853/2004 și care este livrat unor unități
conforme. Cu toate acestea, o parte din laptele crud de

vacă colectat în România rămâne în continuare lapte
neconform. Prin urmare, ar trebui prelungită perioada
de valabilitate a Deciziei 2007/27/CE.

(3) Prin urmare, Decizia 2007/27/CE ar trebui modificată în
consecință.

(4) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

La articolul 7 al doilea paragraf din Decizia 2007/27/CE, data
de „30 iunie 2008” se înlocuiește cu data de „31 decembrie
2009”.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 1 august 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei
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DECIZIA COMISIEI

din 8 august 2008

de modificare a Deciziei 2007/27/CE de adoptare a anumitor măsuri tranzitorii privind livrările de
lapte crud către unitățile de prelucrare și prelucrarea acestui lapte crud în România având în vedere
cerințele Regulamentelor (CE) nr. 852/2004 și (CE) nr. 853/2004 ale Parlamentului European și ale

Consiliului

[notificată cu numărul C(2008) 4215]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2008/663/CE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Tratatul de aderare a Bulgariei și a României,

având în vedere Actul de aderare a Bulgariei și a României, în
special articolul 42,

întrucât:

(1) Decizia 2007/27/CE a Comisiei (1) stabilește listele cu
unitățile de prelucrare a laptelui din România care
respectă cerințele structurale prevăzute de Regulamentul
(CE) nr. 852/2004 al Parlamentului European și al Consi­
liului (2) (unități care respectă cerințele) și sunt autorizate
să primească și să prelucreze lapte crud care nu respectă
cerințele Regulamentului (CE) nr. 853/2004 al Parla­
mentului European și al Consiliului (3) (lapte care nu
respectă cerințele).

(2) Capitolul I din anexa la Decizia 2007/27/CE enumeră
unitățile de prelucrare a laptelui care respectă cerințele
și care sunt autorizate să primească și să prelucreze
fără separare lapte care respectă și lapte care nu
respectă cerințele, iar capitolul II din anexa respectivă
enumeră unitățile de prelucrare a laptelui care respectă
cerințele și care sunt autorizate să primească și să
proceseze separat lapte care respectă și lapte care nu
respectă cerințele.

(3) Decizia 2007/27/CE a fost modificată prin Deciziile
2007/557/CE (4) și 2008/452/CE ale Comisiei.

(4) O unitate enumerată în capitolul I din anexa la Decizia
2007/27/CE a optat să proceseze doar lapte crud care

respectă cerințele. Prin urmare, unitatea respectivă ar
trebui eliminată din lista de la capitolul I al anexei
respective.

(5) În plus, unele unități de prelucrare a laptelui respectă în
prezent legislația comunitară. Unitățile respective prelu­
crează fără separare lapte care respectă și lapte care nu
respectă cerințele și ar trebui incluse în lista de la
capitolul I al anexei la Decizia 2007/27/CE.

(6) Prin urmare, capitolul I din anexa la Decizia 2007/27/CE
ar trebui modificat în consecință.

(7) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu
avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar și
sănătatea animală,

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE:

Articolul 1

Capitolul I din anexa la Decizia 2007/27/CE se modifică în
conformitate cu anexa la prezenta decizie.

Articolul 2

Prezenta decizie se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 8 august 2008.

Pentru Comisie
Androulla VASSILIOU

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

Capitolul I din anexa la Decizia 2007/27/CE se modifică după cum urmează:

1. Se elimină următoarea unitate:

„31 L2 SC Ilvas SA Vaslui, jud. Vaslui, 730007”

2. Se adaugă următoarele unități:

„35 L17 SC Albalact SA Oiejdea, jud. Alba, 517293

36 L2 SC Lactomuntean SRL Teaca, jud. Bistrița-Năsăud, 427345

37 L3 SC Aby Impex SRL Șendriceni, jud. Botoșani, 717380

38 L73 SC Eurocheese Producție SRL București, 030608

39 L97 SC Terra Valahica SRL Berca, jud. Buzău, 127035

40 L84 SC Picolact Prodcom SRL Iclod, jud. Cluj, 407335

41 L82 SC Totallact Group SA Dragodana, jud. Dâmbovița,
137200

42 L86 SC Zea SRL Boiu Mare, jud. Maramureș, 437060

43 L16 SC Roxar Prod Com SRL Cernești, jud. Maramureș, 437085

44 L88 SC Agromec Crasna SA Crasna, jud. Sălaj, 457085

45 L89 SC Ovinex SRL Sărmășag, jud. Sălaj, 457330

46 L71 SC Lacto Sibiana SA Șura mică, jud. Sibiu, 557270

47 L83 SC Bălăceana Prod SRL Bălăceana, jud. Suceava, 727125

48 L5 SC Niro Com Serv SRL Gura Humorului, jud. Suceava,
725300

49 L80 SC Industrial Marian SRL Drănceni, jud. Vaslui, 737220”
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